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Zdravotni ustav se sidlem v Ostravé
Partyzanské namésti 2633/7

MacavialrA Nadravin 7ND NN Natravn

Zdravotni ustav se sidlem
Doruceno: 09.08.2018
ZU/23892/2018

listy:1 prilohy:

2Zusoes6ed56c68
ARROW Iinternational CR, a.s.
Prazska tfida 209/182

50004 Hradec Kralové 4
IC: 60112387 DIC: CZ60112387

Cenova nabidka sluZeb éislo: 031447

VYRIZUJE:
TEL.:
MOBIL:
E-MAIL:
DATUM: 7.8.2018

Dobry den,
dovoluji si Vam predloZit cenovou nabidku analyz a véfim, Ze budete s nasi cenou i sluzbami velmi
spokojeni.
Analyzy
Polozka | Potet | Jedn.cena Cena celkem

Autorizované méreni a posouzeni lokalni svalové
zatéze
Doprava (pausal)

Celkem (bez DPH) 100 000,- K¢

V cené analyz:

- Vystaveni protokolu o provedenych analyzach a jejich doruéeni objednateli.
- Postovné.

- On-line pfistup k vysledkim analyz.

Ceny jsou uvedeny bez DPH.
Danovy doklad vystaveny po provedeni méreni ma splatnost 45 dni.
Protokoly budou objednateli zaslany po zaplaceni, nejdfive vSak po uplynuti doby splatnosti.

Pravni vztahy se fidi pfisluSnymi ustanovenimi Ob&anského zdkoniku v platném znéni a aktudlnimi Vieobecnymi obchodnimi podminkami
zhotovitele, které jsou nedilnou soucdsti cenové nabidky a objednatel s nimi byl Fadné& seznamen.

Zhotovitel neodpovida objednateli za skodu v pfipadé, Ze nedojde k uzavieni smlouvy.

I 71009396 Bankovni spojen: || G l Tel ] I WWW.ZU0va.cz |
DIC: CZ71009396 Datova schranka: puhjor8 Fax ]
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Nedilnou soucasti této cenové nabidky jsou:
- VSeobecné obchodni podminky zhotovitele.
- Informace o zpracovani osobnich Gdaji objednatele (fyzické osoby) za icelem spIlnéni smlouvy,
resp. opatfeni pred uzavienim smlouvy.

V ptipadé jakychkoliv pripominek a dotaz( Vas prosim o telefonické / e-mailové spojeni.

Cenova nabidka sluzeb cislo: 031447 akceptovanadne: ............ccccceeenennene.

S pfanim hezkého dne,

Jméno a prijmeni odpovédné osoby: .............c.ccooeiiiiicee e
POdPpis: ..o
RAZItKO: ..o

PROSIM O ZASLANi AKCEPTOVANE NABIDKY V 1 VYHOTOVENI ZPET.
TATO AKCEPTOVANA NABIDKA JE ZAROVEN OBJEDNAVKOU.

Objednatel svym podpisem stvrzuje, Ze mu byly poskytnuty a predany Informace o zpracovani osobnich
udajt (plati pro fyzické osoby).

Zhotovitel je povinen podle zakona ¢. 340/2015 Sb. zvefejnit smlouvu v povinném registru smluv ve
vysi od 50.000,- K¢ bez DPH, s ¢imZ objednatel vyslovuje sviij souhlas. Jednotkové ceny, mista a cetnosti
odbérl viak podléhaji obchodnimu tajemstvi zhotovitele.

Prévni vztahy se fidi pfisluSnymi ustanovenimi Ob&anského zakoniku v platném znéni a aktudInimi Vieobecnymi obchodnimi podminkami
zhotovitele, které jsou nedilnou soucdsti cenové nabidky a objednatel s nimi byl fadné seznamen.

Zhotovitel neodpovidé objednateli za $kodu v pfipadé, Ze nedojde k uzavieni smlouvy.

i€ 71009396 Bankovni spojeni: || l Tel.: I WWW.ZUOVa. G2 I
DIC: 271009396 Datova schranka: pubjors Fax: s
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Informace o zpracovani osobnich adaji

Cilem nasledujiciho sdéleni je informovat Vés v souladu s naffzenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne
27. dubna 2016, obecné naffzeni o ochrané osobnich Gidajt (dale jen ,GDPR") o tom, jaké osobn{ iidaje o Vas zpracovavame,
z jakého divodu a jakym zplisobem.

1. Spravce Vasich osobnich adaji

Zdravotni ustav se sidlem v Ostravé, Partyzanské nam, 2633/7, 702 00 Moravska Ostrava, IC: 71009396,

email:

Kontaktni idaje povéience pro ochranu osobnich tidaja (DPO)

Povéfenec pro ochranu osobnich dajt, Partyzdnské nam. 2633/7, 702 00 Moravska Ostrava, ||| | | | GczNzEzNG
tel.

2. U¢el zpracovani a pravni zaklad pro zpracovani
o zakladnf{ identifikg(:m' avfakturairm’ udaje: zejména jméno a pfijmeni, datum narozeni, bydlisté, pfipadné nazev a adresa
sidla ¢&i bydlisté, IC a DIC u OSVC, bankovni spojen,
« kontaktni idaje: adresa, telefonni ¢fslo a e-mailova adresa, adresa datové schranky,
¢ Udaje o zdravotnim stavu: jsou-li potfebné pro poskytnuti{ sluzby, nebo jsou-li jejim vysledkem

3. Kategorie zpracovavanych osobnich adaji
» zdkladni identifikacni a fakturalni iidaje: zejména jméno a ptijmeni, datum narozeni, bydli§té, pfipadné nazev a adresa
sidla ¢i bydlisté, IC a DIC u OSVC, bankovn{ spojen,
o kontaktn{ idaje: telefonni ¢islo a e-mailova adresa, adresa datové schranky,
e Udaje o zdravotnim stavu: jsou-li potfebné pro poskytnutf sluzby, nebo jsou-li jejim vysledkem

4, Predavani osobnich udaji

Spravce prohlasuje, Ze nepfedavé Vase osobnf Gidaje do tfeti zemé nebo mezinarodnf organizaci. Pfipadni pfijemci osobnich
tidajui jsou subdodavatelé, pokud jim provedeni sluzby nebo jeji ¢asti zada spravce, dile orgény vefejné moci a spravy,
vyplyva-li to ze zvlastnich pravnich predpist.

5. Doba zpracovani

Zpracovan{ osobnich udaji provadi spravce, pfip. zpracovatel prostfednictvim vypocetni techniky, nebo i manuélnim
zplsobem u osobnich tdaji v listinné podobé, za dodrZeni viech bezpeénostnich zasad pro spravu a zpracovan{ osobnich
Udajl. VaSe osobni Gidaje spravce zpracovava po dobu nezbytnou pro naplnénf ti¢elu zpracovani, tj. zpravidla po dobu trvan{
smluvniho vztahu. Spravce je v§ak opravnén, dile zpracovavat Vase osobni tidaje pro splnéni svych dal$i zikonnych
povinnosti (napf. v oblasti archivnictvi, kybernetické bezpe¢nosti, obhajobu svych pravnich naroki).

6. VaSe prava
Sdélujeme Vam dale, Ze vii¢i Spravci méte nasledujici prava vyplyvajici z GDPR:

s pravo poZadovat pristup k osobnim tidajim, které o Vés zpracovavame, ¢im% se rozumf{ pravo ziskat od spravce
potvrzeni, zda osobnf Uidaje, které se Vas tykajf, jsou ¢i nejsou zpracovdvany, a pokud je tomu tak, mate pravo z{skat
pristup k témto osobnim idajiim a k dal$im informacim uvedenym v ¢l. 15 GDPR;

¢ pravo pozadovat opravu osobnich udaji, které jsou o Vis zpracovavany, pokud jsou nepfesné;

s pravo pozadovat vymaz osobnich adaju v piipadech, které jsou upraveny v ¢l. 17 Obecného nafizeni. Toto pravo neni
absolutni, Ve vyjmenovanych ptipadech jej nelze uplatnit (napf. vyZaduje-li dal$f zpracovani pravni pfedpis nebo je
zpracovani provadéno ve vefejném zajmu v oblasti vefejného zdravi);

+ pravo pozadovat omezeni zpracovani tidaji v pfipadech, které jsou upraveny v ¢l. 18 GDPR;

e pravo na prenositelnost idajii za podminek a s omezenimi uvedenymi v ¢l. 20 GDPR pokud se zpracovan{ provadi
automatizované a zaroveri se jedna o udaje, které spravce zpracovava pro splnénf smlouvy, jej{Z smluvni stranou jste
nebo pro provedeni opatfeni prijatych pred uzavitenim smlouvy na Vasi Zadost. Jsou-li splnény uvedené podminky,
spravce Vam udaje poskytne ve strukturovaném, bézné pouZivaném a strojové itelném formatu, a mate pravo piedat
tyto idaje jinému spravci, nebo miZete pozadat, aby tudaje byly predany jinému spravci pifmo;

¢ pravo vznést namitku proti zpracovani, jsou-li pravnim zakladem zpracovanim opravnéné zajmy spravce.

Sprévce Vas ujistuje, Ze Vase osobni tidaje nejsou pfedmétem Zadného automatizovaného individualniho rozhodovani ani

nedochazi k profilovani (automatizované zpracovani osobnich Gdajt spocivajicich v jejich pouZiti k hodnocen{ nékterych
osobnich aspektl vztahujicich se k fyzické osobé).

V pripadé, kdy se domnivate, Ze spravce zpracovava VaSe osobn{ idaje neopriavnéné ¢i jinak porusuje VaSe prava, mate
pravo podat stiznost u dozorového ifadu: Uradu pro ochranu osobnich udajt, adresa: Pplk. Sochora 27, 170 00 Praha 7,
tel: | . eb: www.uoou.cz, nebo méte pravo pozadat o soudni ochranu.

IC: 71009396 I Bankovni spoieni: ||| | EG_ l Tel.: | WWW.ZUOVA.CZ I
DIC: CZ71009396 Datova schrénka: pubjors Fax: I
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V3ieobecné obchodni podminky Zdravotniho dstavu se sidlem v Ostravé

Obecni ustanoveni
Tyto vieobecné obchodni p ky (dile jen .VOP") obsahuji
obecna ujednani, tykajici se postupu pfi uzavirini smiuv (dile
jen .ptedsmiuvni ujednini”) a obsahu smluvnich vztah u smiuv
na provedeni laboratornich analyz. posudka, expertiz (dile jen
~Smlouva o dilo” nebo .smlouva™} a stanovi podrobnou upravu
prav a povinnosti smluvnich stran v rimqi jejich spoluprice.
Tyto VOP se poutiji pro upravu smluvnich vztahi v ptipadé, ze
na n¢ odkazuje ptislusna Objednavka nebo Smiouva o dilo. p#i-
padné pokud 2 jednani stran vyplyva vile se jimi #idit.
Smluvnimi stranami jsou: zikaznik jako Objednatel na strané
jedné a Zdravotni ustav se sidlem v Ostrave jako Zhotovite! na
strané druhé. Ptitom pro ulely téchto VOP plati, ze Objedna-
telem maze byt pouze osoba, kierd vystupuje v postaveni pod-
nikatele pti své podnikatelské ¢innosti. VOP se stavaji soudasti
piedsmluvnich ujednini okamiikem zahijeni téchto jednini
mezi Zhotovitelem a Objednatelem a soudisti smiuv okamizikem
jejich uzavieni.

Smluvni vatah mezi Objednatelem a Zhotovitelem. definovany

v &l L1 techte VOP, se tidi zakonem & 89/2012 Sb., obéansky

zdkonik. ve znéni pozdéjéich ptedpist. (dale jen ,obtansky 2ako-

nik” nebo ,ob<. zak").

Navrh na uzavfeni smlouvy maie mit podobu:

a) nabidky Zhotovitele dorutené Objednateli, jejiz soudisti
jsou tyto VOP, nebo tato nabidka na znéni VOP odkazuje.
plicem? text VOP je Objednateli vetejné d y na webo-
vych strankich Zhotovitete,

b) nabidky {objednivky) Objednatele dorucené Zhotoviteli, z¢
které je patrna vile Objednatele tidit se témito VOP,

<) navrhu znéni Smlouvy o dilo.

Nabidka musi jednoznacné identifikoval osobu. ktera p cini.

musi jed tné urdovat pied pinéni (Dilo), zpasob sjed-

nani ceny Dila, musi byt pisemnd (i za poutiti elektronickych
prostiedki) a dorucena druhé strané.

6 K uzavieni smiuvniho vztahu {Smlouvy o dilo) mezi Zhotovite-

lem a Objednatelem dochazi:

a) pisemnym potvrzenim (akceptaci) nabidky Zhotovitele Ob-
jednatelem. nebo akceptaci nabidky/objednivky Objednate-
le Zhotovitelem,

b} zahijenim realizace Dila Zhotovitelem na zakladé objed-
natelem dorucené nabidky/objednavky. Neni-li nabidka/

14

2.7 Zhotovitel neni v prodleni se zhotovenim Dila ani neodpovida za
tkodu v ptipade. ze mu ve spinéni povinnosti ze smlouvy doas-
né nebo trvale zabranila mimotidna neptedvidatelni a nepte-
konatelna ptekazka vanikla nezavisie na jeho vili (tzv. piipady
WVy$8i moci®). Za vy$ii moc se pro ately ptedmétnych smiuvnich
vztahlt povaiuji napi. iivelni pohromy. neptiznivé klimatické
podminky z sduiici nebo i ptedme-
tu Dila. Nastane-li phipad tzv. vy8di moci® zavazuji se smluvnij
strany upravit smluvni vztah primétent konkrétnim okolnostem
vy3di moci tak, aby bylo dosazeno el této smlouvy. Nedojde-
1i k dohodé, ma strana, ktera se vysdi moci dovolala, privo od
smiouvy odstoupit.

3. Ptedini Dila

3.1 Dilo je dokonteno vyhotovenim pisemného Protokolu (zapisu,

osvéddeni. atestu apod.) v potadovaném rozsahu a kvalité odpo-

vidajici systému jakosti. Po tidném dokondeni Dila dle smlouvy
pteda Zhotovitel Dilo Objednateli. Objednatel je povinen dokon-
cené dilo ptevzit.

K ptedani dila mize dojit: odeslanim prostéednictvim driitele

postovni licence na adresu sidla, mista podnikini nebo na ad-

resu uvedenou ve smlouvé, dale odeslinim elektronickou cestou
nebo osobnim predinim na pracovisti Zhotovitele proti podpisu
opravnéné osoby. Dilo lze piedat rovnéi zasldnim na dobirku.

Neni-li Smlouvou stanoveno jinak, osobni piedini se uskuted-

fuje na pracovisti Zhotovitele. V pripad?, Ze si Objednatel Dilo

zaslane prostiednictvim driitele podtovni licence nevyzvedne

a je Zhotoviteli s touto poznamkou vriceno, povazuje se Dilo za

dorudené dnem jeho vriceni. Neurduje-li zpiisob ptedini Dila

smiouva vyslovné, je volba zpasobu doruteni ponechiana na roz-
hodnuti Zhotovitele.

3 V ptipadé, ze za trvani smiouvy vzniknou davodne pochybnos-
ti o schopnosti Objednatele uhradit cenu Dila, muze Zhotovitel
uplatnit zadriovaci pravo k provedenému Dilu. V takovém pii-
padé Zhotovitel ukondené Dilo neptedi a bezodkladné pisemné
Objednatele vyrozumi o uplatnéni zadriovaciho priva.

4. Cena dila a platcbni podminky

Smluvni strany se mohou dohodnout na poskytnuti zilohy, a to
at do vyie 100% ceny dila nebo na poskytnuti zivdavku.
Objednatel uhradi Zhotoviteli za fadné provedené Dilo cenu spe-
ciﬁkovanou ve smlouve. Cena za Dilo zahrnuje vetkeré dinnosti

divwjici pr
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objednivka ptijata vyslovaé, projevuje Objednatel souhlas
s obsahem téchto VOP zahaj realizace Dila.
¢} podpisem pisemné Smlouvy o dilo.
Pozdni ptijeti ma ucinky véasnceho ptijeti. jestlize navrhovatel
nabidky o takové akceptaci bez odkladu alespos astné vyrozumi
druhou smluvni stranu. s tim, Ze ptijeti povazuje za v¢asné. nebo
s¢ zadne chovat ve shodé s nabidkou.
Pokud nabidka neni akceptovana bezvyhradné. smluvm vztah
nevznika. V ptipadé, ze navrhovatel ptipoji k nabidce. resp. navr-
hu smlouvy své protinavrhy nebo dodatky, vznika smluvni vatah
az v okamiiku potvrzeni téchto nivrhi ze strany adresita nabid-
ky. ata1v piipadé takového dodatku. vyhrady, omezeni nebo jiné
zmény, které podstatné neméni podminky nabidky.
Odkaze-li Objednatel v predloiené nabidce nebo pti prijeti na-
bidky na své obchodni podminky. které odporuji témto VOP,
je smlouva piesto uzavtena s obsahem urcenym v tom rozsahu,
v jakém aboji obchodni podminky nejsou v rozporu. Vedj ]

¢ sml a nelze ji ménit a upravovat jinym zpuso-

bem ne? dohodou smiuvnich stran, vyjma ptipadi, kdy je cena
za Dilo sjednina odhadem (viz &l. 4.4). V ptipadé, Ze soucdsti
smlouvy (popt. podkiadem pro provedeni Dila) je Cenova nabid-
ka s jednotkovym rozpoétem. povaiuje se¢ tento rozpocet, neni-li
smlouvou stanoveno jinak, za rozpodet, u néj2 neni zarulenajeho
uplnost. Zhotovitel maie potadovat 2vydeni ceny. objevi-li se pti
provadéni Dila potieba innosti do rozpodtu nexahrautych. Ob-
jednatel mike bez zbyte¢ného odkladu odstoupit od smlouvy,
potaduje-hi Zhotovitet zvyieni o vice ned 20 % ceny podle puvod-
niho rozpoétu. V tomto pripade je Objednatei povinen nahradit
Zhotoviteli ¢ast ceny odpovidajici rozsahu eastedného provedeni
Dita podle rozpodtu.

Cena Dila maie byt sjednana pevnou i sjed-
nanim max. finanéniho rimce. odkazem na piilozenou Dohodu
o cené (Cenovou nabidku™) nebo na centk Zhotovitele, platny
v dobé uzavieni smlouvy (doplaeny o infla¢ni dolozku).

i dhad

4.

o

rozporné nebo neurlité ustanoveni obchodnich podminek se
neuplatni. To plati i v ptipadé, 2e takovy postup obchodni pod-
minky Objednatele vyluuji. Kterdkoli ze smluvnich stran viak
maze do 3 (i) kalenddinich dni po akceptaci nabidky pisemné
sdélit druheé strané, ze tento postup odmita. V takovém piipadeé
smlouva uzaviena neni.

le-lt navrh na uzavieni smlouvy ptedloien Objednateli adhez-
nim (formulatovym) zpisobem, Smluvni strany timto vyluduji
uziti § 1799 2 § 1800 ob<. zik.

Provadéni Dila

Zhotovitel postupuje pti providéni dils samostatné. fadné
a v souladu se viemi platnymi pravnimi pfedpisy, osvédienimi
o akreditaci a autorizaci, s technickymi a kvalitativaimi norma-
mi, smlouvou a ptedanymi podklady.

Je-h k pr i Dila vyiladovina soutinnost Objednatele
(napt. dodinim vzorkd, ptedloZenim projektove dokumentace
nebo rozhodnuti spravnich orgdni, pfitomnosti na misté detfe-
ni, zajisténim vstupu a viezdu do mista zhotovovani dila apod.)
a Objednatel poiadovanou soutinnost vias neposkytne, prodiu-

4.4 Je-li siednina cena odhadem, maze byt ve smlouvé vysiovné sta-
noveno. e sjednani cena je pouze orientatni. zavisli na druhu
a mnoistvi analyz, at ui ptedem sjednanych nebo neznamych,
vyvstalych pozdéji v prubéhu plaéni Dila. Ve smlouvé muke byt
pocet a druh potadovanych analyz limitovan ze strany Objedna-
tele finandni Castkou, tj. spednanim max. inanéniho ramce.

5 Pti dodate¢ném zjisténi Zhotovitele, tykajicim se ptekroceni
ceny uréené odhadem o vice nez 20%, je Zhotovitel povinen Ob-
jednatele na nové urdenou cenu bez zbyte¢ného odkladu pisemné
upozornit. Nesouhlasi-li Objednatel, mize smlouvu vypovédét
v jednomési¢ni vypovédni dobé. Neudi-li tak bez zbyte¢ného od-
kladu po dorudeni oznameni o vyiii cené, plati, e se zvyienim
ceny souhlasi.

4.6 K cené bude podle prisluiného pravniho predpisu aétovana dan

z ptidané hodnoty.
4.7 Nirok Zhotovitele na zaplaceni ceny Dila vznika jeho p

e
o

1,

[}

-

w

SNy

~

[

tence vad, které nebrani. aby slouzilo svému ucelu. Dokondéené
Dilo je objednatel povinen pievzit {viz &l. 3. 1), a to s vyhrada-
mi nebo bez vyhrad. U zjevnych vad (napi. nespravne oznaceni
a identifikace Objednatele, meticich mist, mist odbéru. zfejmych
chyb v psani a pottech) je Objednatel povinen uplatnit vyhra-
dy pisemné (doporuienym dopisem), a to ihned pti pievzeti
Dila u Zhotovitele, v ptipadé dorudeni prostiednictvim driitele
poitovni licence, nejpozdéji do 3 kalenditnich dni od jeho do-
ruteni. jinak privo z odpovédnosti za vadné plnéni nemuze byt
ptiznano. Zhotovitel odpovida za vady, je ma dilo v dobé jeho
ptedani. V piipadé, ze Objednatel zjisti pozdeji jiné nei zjevae
vady na Dile, je o tom povinen neprodlené informovat Zhotovi-
tele, a to pisemné (doporucenym dopisem). Veskeré uplatiovane
vyhrady musi obsahavat ptesnou specifikaci vady a jeji rozsah.
Zhotovitel uplatnény nirok z vady dila posoudi a rozhodne
o ném do 30 dni od obdrieni vyhrad. Ndroky Objednatele 2 vad
dila se posuzuji jako ptipady nepodstatného poruseni smlouvy,
neni-li Objednatelem prokazan opak.
Ukondeni smlouvy
Zhotovitel maie odstoupit od smlouvy v ptipadech podstatné-
ho poruieni smluvnich ujednani ze strany Objednatele. za které
se povaiuje pradleni Objednatele s poskytnutim nezbytaé sou-
¢innosti nebo neposkytnuti sjednané zilohy po dobu delii nez
30 dni po obdrieni pisemného upozornéni Zhotovitele o poru-
3eni této povinnosti. Dale je Zhotovitel opravnén odstoupit od
smlouvy, jestlize je Objednatel v likvidaci, nebo bylo na n¢j vyda-
no pravomocné rozhodnuti o upadku.
Dojde-li k pted¢asnému ukonleni smlouvy odstoupenim z divo-
da. za které odpovida Objednatel, je Zhotovitel opravnén pota-
dovat cenu praci pro Objednatele vykonanych, ¢im# neni dotéen
teho narok na nahradu vzmkie skody.
Odstoupeni od smlouvy je Winné dnem doruteni pisemného
oznameni druhé smluvni strane. Pi absenci prakazu o dorudeni
se ma za to, Ze odstoupeni bylo doruteno téetiho dne po jeho ode-
slani poitou.
Zhotovitel je povinen neprodlené vratit veskere podklady a do-
kumentaci Objednatele.
Platnost smlouvy uzaviené na dobu neurditou lze ukondit pisem-
nou dohodou smiluvnich stran ¢i jednostrannou vypovédi kte-
rékoliv smluvai strany ve ttimési¢ni vypovédni lhité, podinajici
prvym dne mésice nasledujiciho po doruceni pisemné vypovedi
druhé smluvni strané. V piipade, Ze si Objednatel vypovéd 2a-
slanou prostfednictvim driitele posdtovni licence nevyzvedne aje
Objednateli s touto poznamkou vriceno, povatuje se vypovéd za
dorutenou.
U smlouvy s opakovanym nebo trvajicim plnénim uzavirané na
dobu urcitou plati, neni-1i v ni ujednano jinak, e se doba trvini
této smlouvy prodlutuje o jeden kalenditni rok, pokud néktera
2e stran neudini vaéi strané druhé ve lhitd minimalné jednoho
mésice piede dnem, jimi ma doba trvani této smlouvy skontit,
projev vale smlouvu neprodluzovat.
Ochrana informaci
Smluvni strany mohou v souvislosti s plnénim predmétu smiou-
vy ptijit do styku s informacemi, které
a) tvoti obchodni tajemstvi Objednatele nebo Zhotovitele a/
nebo
b) jsou osobnimi udaji ve smyslu zakona ¢, 10172000 Sb., v plat-
ném znéni a/nebo
¢) jsou ptedmétem ochrany die zakona ¢. 121/2000 Sb., autor-
ského zdkona.
Objednatel bere na védomi. e Zhotovitel za obchodni tajemstvi
povaiuje cenové nabidky, jednotkové ceny analyz, mista a cet-
nost odbéri, nebot se jedna o konkureniné vyznamneé, urcitelne,
ocenitelné, a v obchodnich kruzich béiné nedostupné skutetnos-
ti souvisejici s jeho Cinnosti,
Kterikoliv smluvni strana je opravnéna naklidat s informace-
mi dle ¢l. 7.1 a 7.2 pouze v souvislosti s plaénim svych vyslov-
né pisemné stanovenych smluvnich zdvazka. Neni oprivnéna
prozradit nebo zptistupnit tyto informace jakékoli theti osobé,
pokud k tomu nedostane od druhé smluvni strany vysiovay pi-
semny souhlas nebo pokud ji k tomu nezavazuje pravni predpis.
Obndnalel se zavazuje uhradit Zhotoviteli ¢i teeti strané skodu

nim. Cena Dila bude Objednateli vyudtovana fakturou, ve které
budou zohlednény ptipadné uhrazené zalohy

Dapovy doklad (faktura) musi obsahovat ¢ naleditosti sta-
novené pravnimi piedpisy a je splatny v 21denni lhaté od jeho

4.

o

2uje se doba plnéni o prodleni Objednatele 7 titulu pozdniho po-
skytnuti jeho soudinnosti. Alternativneé si Zhotovitel vyhrazuje
privo od Smiouvy odstoupit dle . 6.1 a uplatsit na Objednateli
cenu praci. vykonanych pro Objednatele ke dni od i.dimz
neni dotéen narok Zhotovitele na nahradu vznikié $kody.
Zhotovitel je pted zapoéetim Dila povinen s vynalotenim odbor-
ne péce zjistit, 2da tadnému provedeni Dila nebrani 2adné skryteé
piekaiky. Jejich ptipadnou existenci je pavinen bez zbyteiného
odkladu oznimit Objednateli a navrhnout alternativni feseni.
V tomto pFipadé se prodluzuji thity k provedeni Dila. V piipadé,
e skryté ptekazky nemohly byt s odbornou peéci zjistény pied
zapoéetim Dila a Zhotovitel po jejich zjisténi bez zbytecného
odkladu upozorni Objednatele na jejich existenci, prodiutuje se
rovnét termin provedeni Dila, a to o dobu od pisemného upozor-
néni Objedaatele na tyto ptekaiky do jejich odstranéni.
Zhotovitel se zavazuje sdelit Objednateli na vyzvu stav provadéni
Dila a jeho jednotlivych ¢asti a v pfipadé vyskytu alternativaich
moinosti provedeni Dila vyzidat si od Objednatele koncepeni
schvileni tohoto zpisobu provedeni.
Zhotovitel si na viastni niklady opatti viechny pomiscky. nistro-
e a materialy nezbytné k provedeni Dila v souladu se smiouvou,
s vyjimkou materialis a vzorki, poskytnutych za uéelem labora-
torniho zkoumini Objednatelem.
Zhotovitel si vyhrazuje privo realizovat Dilo nebo jeho dast pro-
tednictvim piné kvalifik oh dod g

vy i.a to bezhotovostnim prevodem na bankovni udet Zho-
tovitele uvedeny v zahlavi smlouvy. poptipadé v hotovosti.

4.9 Ptiabsenci prakazu o doruéeni faktury se ma za to, e byla doru-
&ena ttetiho dne po jejim vystaveni,

4. IOU opakuyxdho se nebo trvajiciho plnéni a za situace, Ze se Ob-

d do prodleni s uhradou faktur/y. je Zhotovitel

opri\ nén pozastavit plnéni ptedmetu smilouvy, a to az do doby,
ne Objednatel upiné zaplati viechny dtive dorucené taktu-
ry. u nichz uplynula doba splatnosti. pokud se tykaji ptedmétu
smiouvy. Po tuto dobu neni Zhotovitel v prodieni s pinénim své-
ho zavazku.

4.11U opakujiciho se nebo trvajiciho plnéni se ust. § 1950 obé. zdk.
mezi smluvnimi stranami nepoutije.

4.12Sjednava se prodiouZeni promi¢eci thity pro pohledavky vzniklé
mezi smluynimi stranami ze 3 (tfi) na 4 (¢ty#i) roky. To neplati
pro pohledavky 2 titulu nahrady skody.

4.13Smluvni strany ohledné pouziti kvitance vylucuji ust.$ 1952

odst. 22 6 1995 odst. 2 obd. zak.

Sankce, reklamace, odpovédnost za vady

V ptipadé prodleni Objednatele s hrazenim ceny Dila je povinen

uhradit Zhotoviteli uroky z prodleni v zikonné vysi (aktualné dle

naf.vlidy ¢. 351/2013 Sb.).

Objednatel je pti prevzeti dokonteného Dila nebo jeho ¢asti po-

vinen si je tidné prohiédnout a zkontrolovat parametry, mnoi-

stvi a jakost provedeni Dila. Dilo je dokonteno i v ptipadé exis-

wwn

2
~

a

-

p porus povinnosti midenlivosti nebo jiné své
povinnosti v tomto lanku uvedené.
Objed { dile souhlasi a je sr én se skutecnosti, e Zhoto-

vitel mite byt na zakladé zakona <. 106/1999 $b., o svobodném
ptistupu k informacim. ve znéni pozdéjiich ptedpisu a zikona
¢. 340/2015 Sb.. o registru smluv, povinen uvefejnit smlouvu
o dilo v registru smluv nebo o této smlouvé a pravnim vatahu
ji zalozeném zpiistupnit ¢i poskytnout viechny informace, kte-
ré citované zakony nebo jiné pravni piedpisy z uveteinéni nebo
zptistupnéni nevyluduji.

Dalsi ustanoveni

Smlouvu ¢i tyto VOP fze ménit. doplhovat nebo rusit pouze
pisemnymi. prabéiné Cislovanymi smluvnimi dodatky, které
musi byt jake takové oznateny a privoplatné podepsany obéma
ucastniky smlouvy. Tyto dodatky podi¢haji stejnému smiuvnimu
rezimu jako Smlouva.

Smluvni strany si budou dorucovat pisemnosti na adresy uvede-
né v zahlavi smlouvy, pokud si pisemne neozndmi zménu dor-
udovaci adresy.

Pro doruéovini pisemnosti kteroukoli smluvni stranou druhe
strané se Objednatel a Zhotovitel dohodlitak, e zasilka odeslana
doporucenou poitou se povatuje za dorutenou take v piipade,
7e adresit tuto odmitne pievzit nebo si zasilku nevyzvedne ani
v ulozni lhiste.

8.4 Tyto VOP jsou platné od 1. 1, 2017,

V Ostravé dne 9. 12. 2016
RNDr. Petr Hapala, vr.
teditel Zdravotniho ustavu se sidlem v Ostravé
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Supplier Address
ZDRAVOTNI USTAV SE SIDLEM V OSTRAVE
PARTYZANSKE NAMEST! Information
CZ-702 00 OSTRAVA Buyer
Buyer Phone #
Buyer Fax #
Buyer Email
Supplier #
Supplier Phone
Salesperson
Ship To Party Shipped Via
Arrow International CR, a.s. Incoterms Free on board - ORIGIN
Prazska 209 Payment Terms Net 45
CZ-500 04 HRADEC KRALOVE Currency CZK
Supplier Fax
Objednavka dle cenové nabidky ¢. 026139
We require an order acknowledgment for the following items:
Line Material Material Description UoM Total Qty Unit Price Per UoM Extended
-->Order Qty ->0Open Qty Price (open)
without VAT
10 Posudek fyzioogicyen [
parametru
Delivery Date: 31-AUG-2018
ItemText

(pracovni pozice)

20 Doprava EA
Delivery Date: 31-AUG-2018

CZK 100,000.00

TERMS AND CONDITIONS

1. CONTRACT: a). This Purchase Order constitutes the entire contract and agreement between the parties and may not be amended, revised or
altered except with the express written consent of Buyer#s authorized representative. This Purchase Order constitutes Buyeri#s offer to purchase and
shall not under any circumstances be deemed an acceptance in whole or in part, whether expressly, implied or by operation of law, of any offer to sell
by Seller. Acceptance is expressly limited to the exact terms hereof and any revision of this Purchase Order or any of its terms and conditions is
expressly rejected by Buyer. No addition, revision or alteration hereto shall be effective (whether or not in Sellers acknowledgement or other form)
unless agreed to in writing by Buyers authorized representative and any attempt to so add to, revise or alter the terms and conditions hereof without the
express prior written agreement of Buyers authorized representative shall be deemed a rejection of any offer to sell by Seller or any counteroffer by
Seller which is not acceptance hereof without any such addition, alteration, or revision. Buyer hereby objects to any such additional or different
provisions contained in any document received from Seller. Shipment of any of the materials ordered hereunder by or on behalf of Seller shall
constitute Sellers express, unequivocal and irrevocable acceptance of all terms and conditions hereof whether or not Seller has acknowledged this
Order.
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b). In the event of any inconsistency between these printed terms and conditions and any provisions set forth on the face of this Purchase Order or
any supplemental conditions attached hereto, the provisions set forth on the face of this Purchase Order or such supplemental conditions shall prevail.
c). Buyer shall have the right to make changes within the general scope of this Purchase Order, but no additional charge will be allowed unless

authorized in writing by Buyer. If such changes affect the delivery schedule or the amount to be paid by Buyer, Seller shall notify Buyer immediately
and negotiate an adjustment; if Seller fails to so notify Buyer within ten (10) days after receiving notice of such change from Buyer, Seller shall be
bound by such change without any alteration to the amount to be paid by Buyer or alteration of the delivery schedule.

d). No amendment to this Purchase Order shall be effective nor shall it bind Buyer unless it is in writing, signed by Buyers authorized
representative, and makes specific reference to this Purchase Order.

2. DEFINITION: #Goods# or #materials# as used in this Purchase Order means materials, equipment, or any other goods covered by this
Purchase Order.

3. PRICE: This Purchase Order shall not be billed at higher prices then specified herein. If price is omitted from this Purchase Order, the goods
shall be billed at price last quoted or paid, or at the prevailing market price at the time specified for delivery at the place specified for delivery to Buyer,
whichever is lower.

4. DELIVERY: If Seller tenders any whole or partial shipment or delivery which does not conform exactly in all respects with this Purchase Order
(including time of shipment or delivery), Buyer reserves the right to reject such delivery in whole or as to any commercial lots and, if Buyer so elects,
Buyer may upon notice to Seller treat this Purchase Order as repudiated by Seller as to any goods so rejected by Buyer and cancel any outstanding
deliveries hereunder, without prejudice to Buyers rights to claim damages or to enforce any other remedy provided by law. Any goods which Buyer has
rightfully rejected shall remain at Sellers risk of loss. Seller shall in such event be liable and responsible for all expenses of transportation and storage,
if any, resulting therefrom and if Seller does not pay the same promptly upon notice from Buyer, Buyer shall have the right to make such payment for
Sellers account and Seller shall reimburse, indemnify and hold Buyer harmless as to any amounts so paid by Buyer. In addition, Buyer shall have the
right to set-off against amounts owing by Buyer to Seller such amounts so paid by Buyer on Sellers behalf. In the event any further deliveries and/or
installments remain outstanding and executory under this Purchase Order in the event of such non-conforming tender by Seller, the same shall be
deemed to substantially impair the value of the unexecuted or unperformed balance under this Purchase Order to Buyer and Buyer shall have right in
its sole discretion to terminate and cancel such balance remaining to be executed or performed without further liability or obligation to Seller.

5. INSPECTION: CONFORMITY TO SPECIFICATIONS: Buyer shall have the right to inspect any and all goods either at Sellers plant or upon
receipt, at Buyers election. Buyer may reject any goods which do not conform exactly in all respects to Buyers specifications or, if not so specified,
which do not conform exactly in all respects to standard industry specifications for goods of like kind. All costs reasonably incurred and damages
reasonably sustained by Buyer, including consequential damages, arising from or related to any such rejections shall be for Sellers account and Buyer
may return such goods at Sellers expense and Seller shall promptly reimburse, indemnify and hold Buyer harmless against such expense upon Buyers
submission of an invoice therefore. All goods are subject to Buyers inspection notwithstanding prior payment to obtain discount. Seller shall provide
Buyer without charge reasonable access to Sellers facilities and use thereof to enable Buyer to conduct any inspection authorized hereunder.

6. WARRANTY: Seller expressly warrants that all goods purchased hereunder and every part of them, and their packaging and any applicable
descriptions therein or required to be thereon, shall conform exactly to the specifications, data, drawings or description by which they are ordered
herein, shall be merchantable, and shall be in all respects suitable for the particular purpose or use for which they are purchased by Buyer if Seller
knows or has reason to know the purpose or use. Selier warrants that all goods furnished hereunder shall be new and not used or reconditioned
(unless otherwise specified in this Purchase Order) and free from defects in materials or workmanship for a period of one year from the date of
delivery, of acceptance, or completion of installation, whichever is later. All materials and workmanship shall be first quality. Seller shall repair or
replace any defective goods without cost to Buyer at any time that Buyer so notifies Seller within the warranty period. If Seller shall fail to do so within a
reasonable time under usual practice, after three days prior written notice Buyer may replace any such defective goods at Sellers expense and Seller
shall promptly reimburse, indemnify and hold Buyer harmless against such expense upon Buyers submission of an invoice therefore. In addition, Buyer
shall have the right to set-off against amounts owing by Buyer to Seller such replacement costs so paid by Buyer on Sellers behalf.

7. PACKING: Buyer is not responsible for any charge for packing, boxing, storage or cartage, and all prices quoted herein are inclusive to Buyer
of any such costs.
8. EXCUSABLE DELAYS: Neither party shall be liable for any delay or failure of performance due solely to strikes, fires or other causes beyond

its control and without its fault or negligence, provided that the party subject to such delay shall have given written notice to the other of any such cause
for delay or anticipated delay promptly following the commencement thereof. If Seller should be unable, due to such a cause, to meet all of its delivery
commitments for the goods ordered herein as they become due because of any condition affecting its business generally, Seller shall not discriminate
against Buyer or in favor of any other customer in delivering goods to Buyer hereunder. Seller shall use its best efforts to make deliveries as
expeditiously as possible taking into account such cause for delay. However, if Buyer believes that the delay or anticipated delay in Sellers deliveries
may impair its  ability to meet its production schedules or may otherwise interfere with its operations, Buyer may, at its option and without liability to
Seller, cancel outstanding deliveries hereunder either wholly or in part.

9. RISK OF LOSS: Risk of loss of goods purchased under this Purchase Order shall remain with Seller until such goods are delivered at the
F.O.B. point specified on the face hereof or, if no such point is given, then until they are delivered to a public carrier consigned to Buyer, or are
delivered to Buyer, whichever delivery shall occur first. However, if goods ordered hereunder are of an explosive, inflammable, corrosive, hazardous,
toxic or otherwise dangerous nature, Seller shall reimburse, indemnify, defend and hold Buyer harmless against any claim(s) asserted against Buyer on
account of any personal or property damage proximately caused by such goods, or by their transportation, which occurs, or results from an unbroken
chain of causation commencing, prior to completion of unloading them at Buyers plant or warehouse.

10. INSURANCE ON MATERIALS: Seller shall not insure the materials for Buyers account unless the terms of this Purchase Order so require.

11. INFRINGEMENT: Seller warrants that none of the goods furnished under this Purchase Order, nor their use, infringes any patent, copyright, or
other intellectual or proprietary right of any person. Buyer anticipates and Seller acknowledges that Buyer will possess, use and/or sell the goods
ordered with this Purchase Order for incorporation into products it may use for its own account or for sale to its customers. If, by any such act, Buyer is
or shall become the subject of a threatened complaint, claim, allegation or action, Seller shall reimburse, indemnify, defend and hold Buyer harmless
against any such complaint, claim, allegation or action, including damages, costs and attorneys# fees; provided, however, that Seller shall not be
obligated to indemnify and hold Buyer harmless with respect to any claim arising out of specifications, drawings, blueprints, descriptions, or designs
provided to Seller by Buyer.
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12. LABOR: If this Purchase Order covers the performance of labor on Buyers premises, Seller agrees to indemnify and hold Buyer harmless

against all claims, liabilities, fees, costs, expense, judgments, awards, damages, and/or reasonable attorneys# fees for injury or damage to any person
or property arising out of, related to, or in connection with performance of this Purchase Order. Seller also agrees to furnish Buyer promptly after
entering into this Purchase Order with a certificate from Sellers insurance carrier(s) certifying that all times relevant to Sellers performance of this
Purchase Order, Seller carries and maintains adequate Workmen#s Compensation (if Seller is self-insured, it shall arrange to have the Department of
Labor, or other appropriate agency, in the State in which said labor is to be performed, furnish a certificate of same to Buyer), public liability, product
liability and property damage insurance, and showing the amount of coverage, deductibles, number of policy and date of expiration, alt of which terms,
carriers and other provisions shall be reasonably acceptable to Buyer.

13. TAXES: Unless otherwise expressly provided herein, prices shown on Purchase Order include all taxes, fees or other charges imposed by law
by virtue of this transaction or the goods which are the subject of this transaction and not expressly imposed by law on the Buyer.

14. COMPLIANCE WITH LAW: Seller shall comply in its performance of this Purchase Order with all applicable laws, statutes, ordinances, rules,
regulations, and/or executive orders, whether Federal, State or local. Seller shall certify to Buyer its compliance with any such statutes, ordinances,
rules, regulations and/or Executive Orders that Buyer may be required to incorporate in any contract entered into by Buyer pursuant to applicable law.
15. LABOUR STANDARDS: As part of Buyer#s continuing improvement efforts related to labour standards, Seller agrees to demonstrate
compliance to International and regional labour standards including (but not limited to): 1) the preservation of human dignity; 2) ban on child and forced
labor; 3)ban on bribery and blackmail; 4) maintenance of adequate social working conditions; and 5) responsible action by all personnel in relation to
the environment.

16. GOVERNMENT WATCH LIST. Seller represents, warrants and covenants that neither Seller nor any Seller personnel who will perform

services under this Agreement, is included in or listed on, and will promptly inform Buyer if Seller or any Seller personnel who will perform services
under this Agreement becomes included in or listed on, any of the following: (i) the List of Excluded Individuals/Entities maintained by the HHS Office of
Inspector General pursuant to 42 U.S.C. Sections 1320a-7, 13955ccc, 1320¢c-5 and regulations promulgated thereunder, which, as of the Effective
Date, can be searched at the internet website of http://exclusions.oig.hhs.gov; (ii) the Excluded Parties List System maintained by the United States
General Services Administration which, as of the Effective Date, can be searched at the internet website of http://epls.arnet.gov; or (iii) the U.S.
Treasury#s Office of Foreign Assets Control! list of Specially Designated Nationals and Blocked Persons which, as of the Effective Date, is located at
the internet web site of http://www.ustreas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn as a Specially Designated National or Blocked Person. Seller agrees that
debarment, suspension, proposed debarment or suspension, ineligibility or exclusion of Seller, or any of its personnel who will perform services under
this Agreement, constitutes cause for immediate termination of this Purchase Order by Buyer.

17. ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE. Seller shall perform its obligations in accordance with ail applicable laws, rules and regulations, (a #Law#
or #Laws#), including, but not limited to, the Foreign Corrupt Practices Act, 15 U.S.C. §78 dd et seq., ("FCPA"), the U.K. Bribery Act (#Bribery Act#)
and any equivalent Laws. The FCPA and Bribery Act make it illegal to make, offer or agree to offer anything of value to any government official,
political party or official thereof, or candidate for governmental office in order to obtain, retain or direct business to any business enterprise or person.
Seller represents, warrants and agrees that (i) Seller understands the purposes, prohibitions and penalties stated in the FCPA and the Bribery Act, (ii)
neither Seller nor any employee or agent of Seller has been accused of violating the FCPA or the Bribery Act or engaging in any conduct that would
constitute the making of an improper payment to a government official and (iii) Seller shall not commit any direct or indirect act that would place
[BUYER] in jeopardy under the FCPA or Bribery Act. Violations of the FCPA or Bribery Act by Seller will not be suggested, encouraged or condoned by
Seller. Buyer shall have the right to audit Seller#s books and financial records from time to time in regard to business conducted on behalif of Buyer,
upon reasonable advance notice in writing, to monitor Seller#fs compliance with this Purchase Order. Buyer shall have the right to immediately
terminate this Purchase Order in the event Buyer determines Seller has failed to comply with the FCPA, the Bribery Act or any equivalent Laws or fails
to allow Buyer to exercise its audit rights.

18. CONFLICTS AND ETHICAL STANDARDS OF CONDUCT. Seller affirms that, to the best of Seller#s knowledge, there exist no conflicts of
interests between Seiler and Buyer or its employees. In the event of change in Seller#s interests, Seller shall inform Buyer regarding any conflicts of
interest that arise or are likely to a rise as a result of such change. Seller hereby represents that it has neither received nor given gifts or gratuities to
any officer, director, employee or agent of Buyer, nor participated in any other unethical conduct in connection with this Agreement. If, at any time,
Buyer determines that Seller is in violation of any representation under this Section, Buyer may cancel this Purchase Order upon written notice to
Seller, and Buyer shall have no further obligation to Seller.

19. DESIGNS, TOOLS, DIES, ETC.:

a). If Seller is to manufacture any of the goods hereunder in accordance with designs, specifications, drawings or blueprints furnished by Buyer,
Seller shall return the same to Buyer at Buyer#s request upon completion of its performance under or canceliation of this Purchase Order, and Seller
shall not use the same in any manner for itself or for any third party without Buyers prior written consent. Seller shall keep any such designs,
specifications, drawings, or blueprints secret and confidential, except for any such information that Seller can prove was already public or that it had
already rightfully received from a third party.

b). Unless otherwise agreed herein, Seller at its cost shall supply all materials, equipment, tools and facilities required to perform this Purchase
Order at its cost and Buyer shall be solely responsible for the price(s) quoted on the face hereof. If Buyer shall furnish or specifically and separately
pay for any material, goods, equipment, tools or other property to be used or applied towards the performance of this Purchase Order, the same shall
be and remain Buyers property. If Seller has purchased such equipment or tools for which Buyer has paid Seller, Seller shall permanently mark such
equipment or tools with Buyers name. Buyer provides any such property only for Sellers use and such property shall not be transferred to the custody,
possession or use of any third party without Buyers prior written consent. Any such property shall be used only to fill orders from Buyer and Buyer at its
cost may on demand remove the same without charge by Seller. Seller shall use such property at its own risk and shall be responsible and shall
reimburse Buyer for any loss or damage to the same while in Sellers custody. Seller shall at its cost store, repair and maintain all such property in good
condition and repair. Buyer makes no, and expressly disclaims any, warranties of any nature with respect to any property it may furnish or pay for,
WHETHER Of MERCHANTABILITY , FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, OR OTHERWISE.

20. ASSIGNMENT: Seller shall not assign this Purchase Order, or any part of its obligations or performance hereunder, or any moneys due or to
become due hereunder, without the prior written consent of Buyer, except those rights to proceeds which by law may be assigned notwithstanding a
contractual prohibition against such assignment. Any attempted or actual assignment, garnishment, attachment, or claim by a third party with respect to
Sellers rights hereunder shall entitle Buyer to withhold all payment until full performance by Seller. Buyer may continue to withhold payment until it has
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determined to its complete satisfaction to whom such funds are payable and that Buyer is fully protected against any counterclaim by Seller, Sellers
assignee or any third party and from any cost, damage, expense or loss resulting therefrom. Buyer may recover from Seller, or offset from any amounts
payable hereunder, any loss, damage or expense (including defense costs and/or reasonable attorneys# fees) it may incur or suffer in such
circumstance.

21. INSOLVENCY: Buyer may cancel this Purchase Order as to an executory portion remaining, if Seller files a voluntary petition under any
Federal or State bankruptcy law, has any involuntary petition filed against it under any such law or receives notice of any proposed filing of the same, or
is adjudicated a bankrupt or if Seller becomes insolvent, makes or proposes to make any assignment for the benefit of its creditors, or commits an act
of bankruptcy.

22 GRAPHIC ARTS MATERIALS: All films, negatives, positives, engravings, electros and dies created or made for the manufacture of goods
hereunder shall become Buyers sole property when they are so created or made, and Seller shall surrender any of the same promptly to Buyer upon its
request.

23. EO CLAUSE: This contractor and subcontractor shall abide by the requirements of 41 CFR §§ 60-1.4(a), 60-300.5(a) and 60-741.5(a). These
regulations prohibit discrimination against qualified individuals based on their status as protected veterans or individuals with disabilities, and prohibit
discrimination against all individuals based on their race, color, religion, sex, sexual orientation, gender identity, or national origin. Moreover, these
regulations require that covered prime contractors and subcontractors take affirmative action to employ and advance in employment individuals without
regard to race, color, religion, sex, sexual orientation, gender identity, national origin, protected veteran status or disability. This contractor and
subcontractor shall also abide by the requirements of 29 CFR Part 471, Appendix A to Subpart A which outlines contractor and subcontractor
obligations to inform employees of their rights under the National Labor Relations Act (NLRA).

24, INDEMNIFICATION: Seller agrees to and shall indemnify and hold Buyer harmiess from any and all loss, damages, costs, expenses, fees
(including reasonable attorneys# fees), charges, actions, awards, judgments, or liabilities in connection with, arising out of or related to:
a) Any actual or threatened complaint, claim or action relating to, connected with or arising out of Sellers performance hereunder, orb) Any

defect or lack of workmanship or breach of warranty as to the goods covered by this Purchase Order, orc) Any act or omission of Seller. Seller
shall assume full responsibility for, defend and handle any third party complaint, claim or legal action and shall pay all expenses, costs, counsel fees,
judgments, awards, and/or settlements resulting therefrom, provided solely that Buyer shall notify Seller promptly of such complaint, claim or legal
action.

25. THIRD PARTY RIGHTS: Sellers warranties and undertakings under this Purchase Order are also for the benefit of any person or entity to
which Buyer supplies the goods or to which Buyer is liable with respect thereto, to the same extent they apply in Buyers favor.

26. COMPLETE AGREEMENT: This Purchase Order, including these Terms and Conditions, and any documents specifically incorporated on the
face hereof constitute the entire agreement between the parties. The terms and conditions hereof shall bind the Seller to the exclusion of any
inconsistent provision of any document furnished by Seller.

27. SEVERABILITY: Any legally invalid provision shall be deemed severable and the balance of this Purchase Order shall be construed and
applied without regard for and irrespective of such provision.

28. SUPPLIER INITIATED CHANGES: In order to enable Buyer to determine if any proposed change to supplier product or service will have any
effect on the safety and/or efficacy of Buyer products, Seller shall not make any changes in the Specifications or (including the source of) raw
materials, purchased components, packaging materials, labeling, formulations, quality control test methods, subcontractors for producing, processing
or testing, sterilization process or location, manufacturing site, manufacturing processes or manufacturing equipment without Buyer's prior written
agreement.

29. SUPPLIER DIVERSITY. As a prime contractor to the federal government, Buyer must comply with specific laws and regulations, and in
performing under this Agreement, SUPPLIER will use its commercially reasonable efforts to cooperate with Buyer in recognition of, and achieving the
following:

a) Flow Down. Under the Federal Acquisition Regulation (FAR) clauses 52.219-8 and 52.219-9, Buyer is required to flow down certain
requirements to its subcontractors and suppliers to ensure utilization of small businesses in all subcontracts that offer further subcontracting
opportunities and requires all subcontractors (except small business concerns) that receive subcontracts in excess of $650,000 to adopt a
subcontracting plan that complies with the requirements of 52.219-9. in accordance with this policy, Buyer has established diversity utilization goals.

b) Under the Federal Acquisition Regulation 52.219-9(d) (9) requires all subcontractors (except small business concerns) that receive
subcontracts in excess of $650.000 to adopt a subcontracting plan that complies with the requirements of 52.219-9.
c) Small Business Suppliers. All other evaluation factors being equal, Buyer will encourage proposals from large businesses who team or partner

with diverse small businesses in a legally correct manner that properly positions the small business as a first-tier supplier to Buyer.

30. CONFLICT MINERALS COMPLIANCE STATEMENT: Seller is expected to comply with all applicable government law. In the context of
Dodd-Frank 1502, Seller is expected to provide Buyer with valid, applicable and timely data upon request in order for Buyer to comply with United
States and SEC regulations as they pertain to conflict minerals. Seller non-compliance with conflict minerals regulations will be reviewed by Buyer, who
will then determine what further action is necessary.

SIGNATURE DATE 08-ALG-2018 0
(Purchasing/Accounting)
The company is registered in commercial register administrated by regional court in Hradec Kralové on 11-Feb-1994, section B, insertion 1059






